Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Job, Chapter 4

IQB A’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
Job 4 opens Eliphaz’s first response to Job and establishes the Job 4 opens Eliphaz’s first response to Job and establishes the
argumentative pattern that will dominate much of the dialogue. argumentative pattern that will dominate much of the dialogue. The

speech is not a detached meditation on suffering but a carefully staged
attempt to pull Job back under a traditional retributive framework.
Eliphaz begins by reminding Job of his past as a moral instructor, one
whose words once steadied the weak and restored the failing. That
recollection sharpens the rebuke: Job, who formerly strengthened others,
now collapses when the same sort of affliction reaches him. From there
Eliphaz articulates the wisdom principle that governs his reading of the

case. The innocent do not perish; those who plow trouble reap it. The



predatory imagery of verses 10-11 extends that principle into the animal
world, portraying fierce power itself as vulnerable to collapse. The speech
then claims a higher warrant than observation alone. Eliphaz recounts a
fearful nocturnal revelation in which terror, sound, breath, and indistinct
form create an atmosphere of numinous instability. The oracle delivered
in that vision is the chapter’s theological center: no mortal is pure before
the Lord, and even heavenly beings do not stand beyond divine scrutiny.
The conclusion presses human fragility in earthy terms, depicting people
as dwellers in houses of clay, easily struck, unable to preserve themselves,
and prone to perish for lack of wisdom. In the Greek chapter as a whole,
Eliphaz combines pastoral memory, conventional sapiential logic, and
visionary authority in order to imply that Job’s suffering must disclose

moral fault rather than innocent anguish.

Discourse structure of the chapter

A-4:1-6 Eliphaz opens by contrasting Job the counselor with Job the sufferer

Eliphaz begins with a sharp pastoral rebuke: the one who once strengthened weak hands now falters when affliction touches his own life.

B 4:7-11 He appeals to a retributive moral order and its predatory imagery
Eliphaz states the wisdom principle that the innocent do not perish, while those who plow trouble reap it; the lion imagery then dramatizes the collapse of

violent strength.

C - 4:12-16 A fearful night revelation is introduced as personal authority
Moving from proverb to revelation, Eliphaz claims to have received an uncanny nocturnal disclosure marked by terror, trembling, and a barely perceptible
apparition.

D 4:17-18 The vision denies that mortal or angelic beings stand pure before God

The voice of the vision presses the disparity between divine scrutiny and creaturely limitation, extending the point even to God’s heavenly servants.



E-4:19-21

Human life is portrayed as clay-built, vulnerable, and short-lived

The oracle concludes by reducing human beings to fragile dwellers in houses of clay, easily broken, unable to save themselves, and prone to perish without

wisdom.

1 omoAaPwv ¢ EAtpag 0 Oaipavitng Aéyet

Then Eliphaz the Temanite answered and said,

Speech opening | §¢&

The narrative hands the floor to Eliphaz, marking the first formal response to Job’s lament.

€ \
unoAaPwv
answering
VB - aanvop Aappavw + vmo

participial verbal form supplementing the clause
with attendant circumstance or description

— circumstance

vnoAaPwv: verbal form of Aaupdvw + vro,
rendered here as “answering”; it advances
the movement of rebuke, recollection,
vision, or oracle in this chapter.

O¢
but
X - 8¢

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, emphasis, or nuance

— development

8¢: connective, particle, or adverb rendered
here as “but”; it helps pace the rebuke,
vision, or oracle in Job 4.

EAlpag
Eliphaz

N NSM - EAtpag

proper name identifying a speaker and his social
location

— participant

EMgog: Eliphaz, the first of Job’s friends to
speak; in this chapter he becomes the voice
of conventional wisdom sharpened into
accusation.

€

o

the

RANSM -6

article or determiner marking the noun phrase
— determination

O: form of the Greek article, rendered here
as “the”; it marks the neighboring noun
phrase as definite or otherwise delimited

in context.



Quipuavitng
Temanite

N1M NSM - Oatpavitng

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant

Qatpavitng: “Temanite,” identifying
Eliphaz with the wisdom-associated region
of Teman and lending traditional authority
to his speech.

Afyer
says
V1 PAI3S - Aéyw

main verbal element carrying the clauses action,
assertion, or report

— present assertion

Aéyer: verbal form of Aéyw, rendered here
as “says”; it advances the movement of
rebuke, recollection, vision, or oracle in
this chapter.

2 un moAAGKIG oot AeAGANTAL €V KOTW 1oXLV O€ PNUATWV 60V Ti¢ Uroioel

Has anyone often spoken to you in hardship? Yet who can endure the force of your words?

Challenge | §¢

Eliphaz begins with a probing question that contrasts Job’s former verbal strength with his present

inability to bear suffering.

\
not
D
connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, emphasis, or nuance

— negation

Un: connective, particle, or adverb
rendered here as “not”; it helps pace the
rebuke, vision, or oracle in Job 4.

TOAAGKIG

often

D - moAAGK1g

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, emphasis, or nuance

— linkage

ToAAGK1G: connective, particle, or adverb
rendered here as “often”; it helps pace the
rebuke, vision, or oracle in Job 4.

ool

to you

RP DS - 60

dative pronominal element marking sphere,
means, reference, or recipient

— reference

oot: pronominal form rendered here as “to
you”; it tracks reference within Eliphaz’s
argument and vision report.

AeAaAnton
has been spoken
VMI XMI3S - AaAéw

main verbal element carrying the clauses action,
assertion, or report

— event

AeAdAntat: verbal form of AaAéw, rendered
here as “has been spoken”; it advances the
movement of rebuke, recollection, vision,
or oracle in this chapter.



b

EV
in
P-év

prepositional element governing its complement
and marking relation

— relation

€v: preposition rendered here as “in”; it
marks spatial, logical, or rhetorical relation
within Eliphaz’s speech in Job 4.

™

P

KOT(W
hardship

N2 DSM - kémog

dative element marking sphere, means, reference,
or recipient

— participant

komw: lexical item rendered here as
“hardship”; in context it contributes a

concrete participant, image, or quality to

=~

iox OV

force

N3U ASF - iox0g

accusative element functioning as object, extent,
or complement

— participant

toxvv: lexical item rendered here as
“force”; in context it contributes a concrete
participant, image, or quality to Eliphaz’s

)

O

but

X - 8¢

connective, particle, or adverb shaping the
clauses flow, emphasis, or nuance

— development

d¢: connective, particle, or adverb rendered
here as “but”; it helps pace the rebuke,
vision, or oracle in Job 4.

Eliphaz’s speech in Job 4. speech in Job 4.
(¢ 4 7 € 7
PNUATWYV oov TG UTTO10€1
of words your who will endure
N3M GPN - pfipa RP GS - o0 RINSM - tig VF FAI3S - @épw + Umo

genitive element marking relation, source,
possession, or description

— participant

pnudtwv: lexical item rendered here as “of
words”; in context it contributes a concrete
participant, image, or quality to Eliphaz’s
speech in Job 4.

genitive pronominal element marking relation,
source, possession, or description

— reference

oov: pronominal form rendered here as
“your”; it tracks reference within Eliphaz’s
argument and vision report.

nominative pronominal element functioning as
subject, predicate, or apposition

— reference

ti¢: pronominal form rendered here as
“who”; it tracks reference within Eliphaz’s
argument and vision report.

€1 Y&p oV €vouBétnoag mToAAoLG Kal Xeipag doBevod¢ mapekdAecag

For you have admonished many, and you have encouraged the hands of the weak.

Ground Y(‘xp

He supports the rebuke by recalling Job’s old role as a moral instructor and encourager of the weak.

main verbal element carrying the clause action,
assertion, or report

— future assertion

vnoioet: verbal form of @épw + Uro,
rendered here as “will endure”; it advances
the movement of rebuke, recollection,
vision, or oracle in this chapter.



b

€l

if

C-el

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, emphasis, or nuance

— condition

€l: connective, particle, or adverb rendered
here as “if”; it helps pace the rebuke,
vision, or oracle in Job 4.

\
Yap
for
X ydp
connective, particle, or adverb shaping the
clauses flow, emphasis, or nuance

— ground

ydip: connective, particle, or adverb
rendered here as “for”; it helps pace the
rebuke, vision, or oracle in Job 4.

o)

you

RP NS - 60

nominative pronominal element functioning as
subject, predicate, or apposition

— reference

oU: pronominal form rendered here as
“you”; it tracks reference within Eliphaz’s
argument and vision report.

£vouBETnoag
admonished

VAI AAI2S - vouBetéw

main verbal element carrying the clauses action,
assertion, or report

— event

évouvbétnoag: verbal form of vovbetéw,
rendered here as “admonished”; it
advances the movement of rebuke,
recollection, vision, or oracle in this

chapter.
mOoAAOUG Kal XEIpaG ac0evoic
many and hands of the weak
A3U APM * moA0g C - kai N3 APF - xeip A3H APF - dofevng

accusative element functioning as object, extent,
or complement

— description

noAAovg: lexical item rendered here as
“many”; in context it contributes a
concrete participant, image, or quality to
Eliphaz’s speech in Job 4.

=

7
TIXPEKAAEC G
encouraged

VAI AAI2S - KaA€éw + Tapa

main verbal element carrying the clause’s action,
assertion, or report

— event

napekdAecag: verbal form of kaAéw + mapa,

rendered here as “encouraged”; it advances

the movement of rebuke, recollection,
vision, or oracle in this chapter.

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, emphasis, or nuance

— addition

Kal: connective, particle, or adverb
rendered here as “and”; it helps pace the
rebuke, vision, or oracle in Job 4.

accusative element functioning as object, extent,
or complement

— participant

xeipag: lexical item rendered here as
“hands”; in context it contributes a
concrete participant, image, or quality to
Eliphaz’s speech in Job 4.

accusative element functioning as object, extent,
or complement

— description

aoBevoic: lexical item rendered here as “of
the weak”; in context it contributes a
concrete participant, image, or quality to
Eliphaz’s speech in Job 4.



4 &oBevoivtdg te é€avéotnoag pripacty yovaotv te dduvatodotv 0dpoog meptébnkag
With words you raised up those who were failing, and on knees growing feeble you placed courage.

Elaboration | Tg

The description continues with bodily imagery: Job once steadied collapsing lives through speech.

7 ~ 7 2 ’7 [ 4

ao eEVOUV‘C(XC TE EE“VEG‘U']O' g pNUaoc1V

those growing weak and raised up with words

V2 - amany dofevéw X TE VHI AAI2S - {otnut + €k + Gva N3M DPN - pfjua

participial verbal form supplementing the clause connective, particle, or adverb shaping the main verbal element carrying the clauses action, dative element marking sphere, means, reference,

with attendant circumstance or description clause’s flow, emphasis, or nuance assertion, or report or recipient

— circumstance — linkage — event — participant
GoBevoivtdg: verbal form of doBevéw, te: connective, particle, or adverb rendered e€avéotnoag: verbal form of Totnut + éx + pruactv: lexical item rendered here as
rendered here as “those growing weak”; it here as “and”; it helps pace the rebuke, ava, rendered here as “raised up”; it “with words”; in context it contributes a
advances the movement of rebuke, vision, or oracle in Job 4. advances the movement of rebuke, concrete participant, image, or quality to
recollection, vision, or oracle in this recollection, vision, or oracle in this Eliphaz’s speech in Job 4.
chapter. chapter.

14 7 7 ~ ’7

YOVAOolV TE (XSUV(X‘COUO’IV G(XPO'OC

for knees and growing feeble courage

N3 DPN - y6vu X TE V2 - andnv dduvatéw N3E ASN - 6dpoog

dative element marking sphere, means, reference, connective, particle, or adverb shaping the participial verbal form supplementing the clause accusative element functioning as object, extent,

or recipient clause’s flow, emphasis, or nuance with attendant circumstance or description or complement

— participant — linkage — circumstance — participant
yovaociv: lexical item rendered here as “for Te: connective, particle, or adverb rendered advvatototv: verbal form of &Svvatéw, Bdpoog: lexical item rendered here as
knees”; in context it contributes a concrete here as “and”; it helps pace the rebuke, rendered here as “growing feeble”; it “courage”; in context it contributes a
participant, image, or quality to Eliphaz’s vision, or oracle in Job 4. advances the movement of rebuke, concrete participant, image, or quality to
speech in Job 4. recollection, vision, or oracle in this Eliphaz’s speech in Job 4.

chapter.



nEPLEONKAG
placed around

VAI AAI2S - tifnut + mept

main verbal element carrying the clause’s action,
assertion, or report

— event

neptédnkag: verbal form of ti®nut + mept,
rendered here as “placed around”; it
advances the movement of rebuke,
recollection, vision, or oracle in this
chapter.

VOV O€ MKelL €ml o€ TOVoC Kol NPatd 6ov oL dE £000dNCNG

But now pain has come upon you and touched you, and you have been thrown into alarm.

Contrast | §¢

The argument turns sharply from Job’s former ministry to his present disturbance under affliction.

vOv
now
D-viv

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, emphasis, or nuance

— linkage

vOv: connective, particle, or adverb
rendered here as “now”; it helps pace the
rebuke, vision, or oracle in Job 4.

d¢
but
X - ¢

connective, particle, or adverb shaping the
clauses flow, emphasis, or nuance

— development

d¢: connective, particle, or adverb rendered
here as “but”; it helps pace the rebuke,
vision, or oracle in Job 4.

kel
has come

V1 PAI3S - fikw

main verbal element carrying the clause’s action,
assertion, or report

— present assertion

fikeL: verbal form of fikw, rendered here as
“has come”; it advances the movement of
rebuke, recollection, vision, or oracle in
this chapter.

pd \
Em
upon
P-émni
prepositional element governing its complement
and marking relation

— relation

émi: preposition rendered here as “upon”; it
marks spatial, logical, or rhetorical relation
within Eliphaz’s speech in Job 4.



\
(0135
you
RP AS - o0
accusative pronominal element functioning as
object, extent, or complement

— reference

o¢: pronominal form rendered here as
“you”; it tracks reference within Eliphaz’s
argument and vision report.

™

P

OVog
pain
N2 NSM " t6vog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant

névog: lexical item rendered here as “pain”;

in context it contributes a concrete
participant, image, or quality to Eliphaz’s
speech in Job 4.

Kol

and

C - Kal

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, emphasis, or nuance

— addition

Kal: connective, particle, or adverb
rendered here as “and”; it helps pace the
rebuke, vision, or oracle in Job 4.

™

P

(14 /4
nyarto
touched

VAI AMI3S - dntopat

main verbal element carrying the clauses action,
assertion, or report

— event

fpatd: verbal form of dnropat, rendered
here as “touched”; it advances the
movement of rebuke, recollection, vision,
or oracle in this chapter.

oov

your

RP GS - o0

genitive pronominal element marking relation,
source, possession, or description

— reference

oov: pronominal form rendered here as
“your”; it tracks reference within Eliphaz’s
argument and vision report.

oV

you

RP NS - 60

nominative pronominal element functioning as
subject, predicate, or apposition

— reference

oU: pronominal form rendered here as
“you”; it tracks reference within Eliphaz’s
argument and vision report.

but
X - &¢

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, emphasis, or nuance

— development

d¢: connective, particle, or adverb rendered

here as “but”; it helps pace the rebuke,
vision, or oracle in Job 4.

Is not your fear proving to be folly, along with your hope and the innocence of your way?

Rhetorical question T[O"L'EpOV

Eliphaz presses the inconsistency by questioning whether Job’s professed fear, hope, and innocence

now stand exposed.

TOTEPOV 0VY O POPOG 60V 0TIV £V APPOGLVT Kal 1) EATIC 60V Kol 1] dkakia TG 0000 cov

b] 4
£0TOVdNCAG
have been alarmed

VAI AAI2S - otovdddw

main verbal element carrying the clause action,
assertion, or report

— event

gomovdaocag: verbal form of onovddlw,
rendered here as “have been alarmed”; it
advances the movement of rebuke,
recollection, vision, or oracle in this
chapter.



ndTeEPOV
is it that
D - métepov

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, emphasis, or nuance

— question

nétepov: connective, particle, or adverb
rendered here as “is it that”; it helps pace

ovY
not
D o0

connective, particle, or adverb shaping the
clauses flow, emphasis, or nuance

— negation

ovy: connective, particle, or adverb
rendered here as “not”; it helps pace the

the

RANSM -6

article or determiner marking the noun phrase
— determination

o: form of the Greek article, rendered here
as “the”; it marks the neighboring noun
phrase as definite or otherwise delimited

/4
@ofog
fear
N2 NSM - p6Bog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant

@6Pog: lexical item rendered here as “fear”;
in context it contributes a concrete

the rebuke, vision, or oracle in Job 4. rebuke, vision, or oracle in Job 4. in context. participant, image, or quality to Eliphaz’s
speech in Job 4.
4 b bl b4 4
oov EOTIV EV agpoovuvvn
your be in folly
RP GS o0 V9 PAI3S - ipi P-év N1 DSF - &ppoovvn

genitive pronominal element marking relation,
source, possession, or description

— reference

oov: pronominal form rendered here as
“your”; it tracks reference within Eliphaz’s
argument and vision report.

main verbal element carrying the clause action,
assertion, or report

— present assertion

¢otwv: verbal form of eipi, rendered here as
“be”; it advances the movement of rebuke,
recollection, vision, or oracle in this

prepositional element governing its complement
and marking relation

— relation

£v: preposition rendered here as “in”; it
marks spatial, logical, or rhetorical relation
within Eliphaz’s speech in Job 4.

dative element marking sphere, means, reference,
or recipient

— participant

agppoovvy: lexical item rendered here as
“folly”; in context it contributes a concrete
participant, image, or quality to Eliphaz’s

chapter. speech in Job 4.
\ (4 b4 7
Kol M EATIC ooV
and the hope your
C - xai RANSF - N3D NSF - éArtig RP GS - 60

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, emphasis, or nuance

— addition

Kal: connective, particle, or adverb
rendered here as “and”; it helps pace the
rebuke, vision, or oracle in Job 4.

article or determiner marking the noun phrase
— determination

1: form of the Greek article, rendered here
as “the”; it marks the neighboring noun
phrase as definite or otherwise delimited
in context.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant

€Anig: lexical item rendered here as “hope”;
in context it contributes a concrete
participant, image, or quality to Eliphaz’s
speech in Job 4.

genitive pronominal element marking relation,
source, possession, or description

— reference

oov: pronominal form rendered here as
“your”; it tracks reference within Eliphaz’s
argument and vision report.



\

KA1
and
C-Kai

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, emphasis, or nuance

— addition

Kal: connective, particle, or adverb
rendered here as “and”; it helps pace the

™

P

€
the
RANSF - 6
article or determiner marking the noun phrase

— determination

n: form of the Greek article, rendered here
as “the”; it marks the neighboring noun
phrase as definite or otherwise delimited

rebuke, vision, or oracle in Job 4. in context,
[ 4 ~
0000 ooV
way your
N2 GSF - 686¢ RP GS - 60

genitive element marking relation, source,
possession, or description

— participant

0000: lexical item rendered here as “way”;

in context it contributes a concrete

participant, image, or quality to Eliphaz’s

speech in Job 4.

genitive pronominal element marking relation,
source, possession, or description

— reference

oov: pronominal form rendered here as
“your”; it tracks reference within Eliphaz’s
argument and vision report.

b4 ’7
OAKAKIX
innocence

N1A NSF - dxakia

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant

akakia: “innocence, guilelessness”; Eliphaz
invokes it as a supposed moral resource
that ought to sustain Job but now appears
compromised.

uvAodnTt 00V Ti¢ KaBapdg WV dmwAeto fi méte dAndvoi dASpp1lot dnwAovto

Remember then: who, being pure, has perished? Or when have true men, deeply rooted, been

destroyed?

Appeal | oDV

He summons Job to remember the wisdom principle that the pure are not simply swept away.

tiig

the

RA GSF - 0

article or determiner marking the noun phrase
— determination

tiic: form of the Greek article, rendered
here as “the”; it marks the neighboring
noun phrase as definite or otherwise
delimited in context.



4
HvneOnt
remember
VS APD2S - LiuvAoKw

main verbal element carrying the clause’s action,
assertion, or report

— present assertion

pvnodntu: verbal form of pipvriokw,
rendered here as “remember”; it advances
the movement of rebuke, recollection,
vision, or oracle in this chapter.

ovv

therefore

X - oDV

connective, particle, or adverb shaping the
clauses flow, emphasis, or nuance

— inference

o0v: connective, particle, or adverb
rendered here as “therefore”; it helps pace
the rebuke, vision, or oracle in Job 4.

Tig
who

RINSM - tig
nominative pronominal element functioning as
subject, predicate, or apposition

— reference

TiG: pronominal form rendered here as
“who”; it tracks reference within Eliphaz’s
argument and vision report.

\
kaBapog
pure

A1A NSM * kaBapdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— description

kaBapog: lexical item rendered here as
“pure”; in context it contributes a concrete
participant, image, or quality to Eliphaz’s
speech in Job 4.

RAY

wv

being

V9 - manvop eipi

participial verbal form supplementing the clause
with attendant circumstance or description

— circumstance

&v: verbal form of eipi, rendered here as
“being”; it advances the movement of
rebuke, recollection, vision, or oracle in
this chapter.

anwAeTo
perished
VBI AMI3S - OAOw + &mo

main verbal element carrying the clause action,
assertion, or report

— event

dnAeto: verbal form of dSAAOw + o,
rendered here as “perished”; it advances
the movement of rebuke, recollection,
vision, or oracle in this chapter.

or

cii

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, emphasis, or nuance

— alternative

f: connective, particle, or adverb rendered
here as “or”; it helps pace the rebuke,
vision, or oracle in Job 4.

aAnOwoi
true
A1 NPM - &An0wvég

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— description

dAnBwoi: lexical item rendered here as
“true”; in context it contributes a concrete
participant, image, or quality to Eliphaz’s
speech in Job 4.

0Aopprlor
deep-rooted
A1B NPM - 0Aépp1rlog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— description

OASppilot: literally “deep-rooted” or
“whole-rooted”; the image suggests
stability and durability, making Eliphaz’s
point about the truly upright all the
stronger.

bJ 4
ATMWAOVTO
perished
VBI AMI3P - dAAOw + &mo

main verbal element carrying the clause’s action,
assertion, or report

— present assertion

dndAovro: verbal form of dANOw + &mo,
rendered here as “perished”; it advances
the movement of rebuke, recollection,
vision, or oracle in this chapter.

note
when
D mdte

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, emphasis, or nuance

— linkage

ndte: connective, particle, or adverb
rendered here as “when”; it helps pace the
rebuke, vision, or oracle in Job 4.



8 kab' ov Tpdmov €160V TOUG APOTPIOVTAG TA dToma ol d¢ omelpovteg abTa OdVVAG Beploloty £aVTOIG

According to what I have seen, those who plow improper things, and those who sow them, will reap

pains for themselves.

Observation = k@' Ov tpéﬂOV

Eliphaz states the rule in experiential form: the sowers of wrongdoing harvest their own pain.

1 [ J4 5 8
Ko ov TPOTTOV €100V
according to which like I saw
P katd RR ASM - 8¢ N2 ASM - tpdmog VBI AAI1LS - 6pdw
prepositional element governing its complement accusative pronominal element functioning as accusative element functioning as object, extent, main verbal element carrying the clause action,
and marking relation object, extent, or complement or complement assertion, or report
— relation — reference — participant — event
ka0'": preposition rendered here as ov: pronominal form rendered here as tpdmov: lexical item rendered here as gidov: verbal form of 6pdw, rendered here
“according to”; it marks spatial, logical, or “which”; it tracks reference within “like”; in context it contributes a concrete as “I saw”; it advances the movement of
rhetorical relation within Eliphaz’s speech Eliphaz’s argument and vision report. participant, image, or quality to Eliphaz’s rebuke, recollection, vision, or oracle in
in Job 4. speech in Job 4. this chapter.
\ b4 ~ 1 v
TOLG aPOTPIWVTAG T aATOTTIX
the plowing the improper things
RA APM -6 V3 - mamany dpotpldw RA APN - 0 A1B APN - dtoTog
article or determiner marking the noun phrase participial verbal form supplementing the clause article or determiner marking the noun phrase accusative element functioning as object, extent,
o with attendant circumstance or description o or complement
— determination — determination
5 . circumstance " . description
toug: form of the Greek article, rendered - ta: form of the Greek article, rendered here - p
here as “the”; it marks the neighboring dpotpidvrag: verbal form of &potpidw, as “the”; it marks the neighboring noun droma: “improper, disordered, wrong
noun phrase as definite or otherwise rendered here as “plowing”; it advances phrase as definite or otherwise delimited things”; in Eliphaz’s retribution logic these
delimited in context. the movement of rebuke, recollection, in context. are the deeds that inevitably yield pain.

vision, or oracle in this chapter.



ol O¢
the but
RANPM - 6 X - 8¢

connective, particle, or adverb shaping the
clauses flow, emphasis, or nuance

article or determiner marking the noun phrase

— determination

. . — development
ol: form of the Greek article, rendered here velop
as “the”; it marks the neighboring noun d¢: connective, particle, or adverb rendered

phrase as definite or otherwise delimited here as “but”; it helps pace the rebuke,

=

k) \
aAuTa
them

OTELPOVTEG
sowing
V1 namviy onelpw RD APN - a0T6g

accusative pronominal element functioning as
object, extent, or complement

participial verbal form supplementing the clause
with attendant circumstance or description

— circumstance — reference

oneipovteg: verbal form of onelpw, avtd: pronominal form rendered here as

rendered here as “sowing”; it advances the “them”; it tracks reference within Eliphaz’s

movement of rebuke, recollection, vision, argument and vision report.

in context. vision, or oracle in Job 4.
or oracle in this chapter.
2 4 1( ~ 0 (4 ~ )
OSUV“C eEPIOUO'IV EAVTOLG
pains will reap for themselves

N1 APF - 680vn VF2 FAI3P - Bepilw

accusative element functioning as object, extent, main verbal element carrying the clause action,

or complement assertion, or report

— participant — future assertion

Beprovarv: verbal form of Oepilw, rendered
here as “will reap”; it advances the

680vagc: lexical item rendered here as
“pains”; in context it contributes a
concrete participant, image, or quality to movement of rebuke, recollection, vision,

Eliphaz’s speech in Job 4. or oracle in this chapter.

RD DPM - €avtod
dative pronominal element marking sphere,
means, reference, or recipient

— reference

R .
£autoig: pronominal form rendered here as
“for themselves”; it tracks reference within
Eliphaz’s argument and vision report.

&TO TPOOTAYUATOG KUpiov drmoAodvtatl o d¢ mvebuatog Opyfc avtod gavicbroovtal

By the command of the Lord they will perish, and by the breath of his wrath they will be brought to

nothing.

Result | Gmo ... O€

The retribution principle is intensified by attributing the destruction of the wicked directly to divine

command and wrath.



aTo
from
P &néd

prepositional element governing its complement
and marking relation

— relation

amo: preposition rendered here as “from”;
it marks spatial, logical, or rhetorical
relation within Eliphaz’s speech in Job 4.

™

P

TPOSTAYUATOG
command

N3M GSN * mpooTaypa

genitive element marking relation, source,
possession, or description

— participant

npootdypatog: lexical item rendered here
as “command”; in context it contributes a
concrete participant, image, or quality to

=

Kupiov

of the Lord

N2 GSM - kUp1og

genitive element marking relation, source,
possession, or description

— participant

kupiov: lexical item rendered here as “of
the Lord”; in context it contributes a

concrete participant, image, or quality to

anolodvral

will perish

VF2 FMI3P - AW + &mo

main verbal element carrying the clauses action,
assertion, or report

— future assertion

dmoAoUvrat: verbal form of OAAOw + o,
rendered here as “will perish”; it advances
the movement of rebuke, recollection,

Eliphaz’s speech in Job 4. Eliphaz’s speech in Job 4. vision, or oracle in this chapter.
I \ \ 4 ? ~
1o 58 TTVELUATOG opyng
from but breath wrath
P-4né X - &¢ N3M GSN - tvedua N1 GSF - dpyn|

prepositional element governing its complement
and marking relation

— relation

amo: preposition rendered here as “from”;
it marks spatial, logical, or rhetorical
relation within Eliphaz’s speech in Job 4.

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, emphasis, or nuance

— development

8¢: connective, particle, or adverb rendered
here as “but”; it helps pace the rebuke,
vision, or oracle in Job 4.

avToD

his

RD GSM " a0td¢

genitive pronominal element marking relation,
source, possession, or description

— reference

avtol: pronominal form rendered here as
“his”; it tracks reference within Eliphaz’s
argument and vision report.

agavicOnoovrat
will be wiped out
VS FPI3P - {{w + &ro + &va

main verbal element carrying the clause’s action,
assertion, or report

— future assertion

agavicdficovtar: verbal form of w + dmo +
&va, rendered here as “will be wiped out”;
it advances the movement of rebuke,
recollection, vision, or oracle in this
chapter.

genitive element marking relation, source,
possession, or description

— participant

nvevpatog: lexical item rendered here as
“breath”; in context it contributes a
concrete participant, image, or quality to
Eliphaz’s speech in Job 4.

genitive element marking relation, source,
possession, or description

— participant

opyfig: lexical item rendered here as
“wrath”; in context it contributes a
concrete participant, image, or quality to
Eliphaz’s speech in Job 4.



10 oBévog Aéovtog ewvn d¢ Aeaivng yavpiapa d¢ dpakovtwy EoPéadn

The strength of the lion, the voice of the lioness, and the proud cry of serpents has been quenched.

Image 5é

Predatory strength is pictured as silenced, turning the lion world into a figure for failed violent power.

7 7 \ \
O'GEVOC )\80Vt0§ Ppwvn 55
strength of alion voice but
N3E NSN - 60évog N3 GSM - AMéwv N1 NSF - pwvn X &8¢
nominative element functioning as subject, genitive element marking relation, source, nominative element functioning as subject, connective, particle, or adverb shaping the
predicate, or apposition possession, or description predicate, or apposition clause’s flow, emphasis, or nuance
— participant — participant — participant — development
oBévoc: lexical item rendered here as Aéovrog: lexical item rendered here as “of a @wvn: lexical item rendered here as 8¢: connective, particle, or adverb rendered
“strength”; in context it contributes a lion”; in context it contributes a concrete “voice”; in context it contributes a here as “but”; it helps pace the rebuke,
concrete participant, image, or quality to participant, image, or quality to Eliphaz’s concrete participant, image, or quality to vision, or oracle in Job 4.
Eliphaz’s speech in Job 4. speech in Job 4. Eliphaz’s speech in Job 4.
’7 I4 \ /4
Aeaivng yovpiopo O¢ dpakoviwyv
of a lioness proud cry but of serpents
N1S GSF - Aéawva N3M NSN - yavpiapa X 8¢ N3 GPM - dpdxwv
genitive element marking relation, source, nominative element functioning as subject, connective, particle, or adverb shaping the genitive element marking relation, source,
possession, or description predicate, or apposition clause’s flow, emphasis, or nuance possession, or description
— participant — participant — development — participant
Aeaivng: lexical item rendered here as “of a yavpioua: lexical item rendered here as d¢: connective, particle, or adverb rendered dpakdvtwv: lexical item rendered here as
lioness”; in context it contributes a “proud cry”; in context it contributes a here as “but”; it helps pace the rebuke, “of serpents”; in context it contributes a
concrete participant, image, or quality to concrete participant, image, or quality to vision, or oracle in Job 4. concrete participant, image, or quality to

Eliphaz’s speech in Job 4. Eliphaz’s speech in Job 4. Eliphaz’s speech in Job 4.
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£0PEcdn
was quenched

VSI API3S - oPévvopt

main verbal element carrying the clause’s action,
assertion, or report

— present assertion

€oP€adn: verbal form of oBévvuur, rendered
here as “was quenched”; it advances the
movement of rebuke, recollection, vision,
or oracle in this chapter.

UUPUNKOAEWV DAETO TTapd TO Un €xetv Popdv okvuvVOL 6€ Aedvtwv EAttov GAARAOUG

The ant-lion perished for lack of food, and the cubs of lions abandoned one another.

Image @ Q¢

The collapse of the predatory order continues: even fierce creatures perish and their young are

scattered.

UUPUNKOAEWV
ant-lion
N3 NSM - pupunkoAéwv

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant

HupunkoAéwv: “ant-lion,” an unusual
predatory image that intensifies the
chapter’s portrait of once-formidable
strength collapsing through lack.

WAeto
was ruined

VBI AMI3S - AAvpt

main verbal element carrying the clauses action,
assertion, or report

— event

®Aeto: verbal form of 6AAvut, rendered
here as “was ruined”; it advances the
movement of rebuke, recollection, vision,
or oracle in this chapter.

TapQ
from/beside
P mapd

prepositional element governing its complement
and marking relation

— relation

napd: preposition rendered here as
“from/beside”; it marks spatial, logical, or
rhetorical relation within Eliphaz’s speech
inJob 4.

1
TO

the

RA ASN -6

article or determiner marking the noun phrase
— determination

10: form of the Greek article, rendered here
as “the”; it marks the neighboring noun
phrase as definite or otherwise delimited
in context.



un
not

D-un
connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, emphasis, or nuance

— negation

un: connective, particle, or adverb
rendered here as “not”; it helps pace the

rebuke, vision, or oracle in Job 4.

v

EXEWV
have

V1 PAN - &€xw

infinitival verbal form expressing action, purpose,
or complement

— complement

gxewv: verbal form of &xw, rendered here as
“have”; it advances the movement of
rebuke, recollection, vision, or oracle in
this chapter.

Bopav
food
N1A ASF - Bopd

accusative element functioning as object, extent,
or complement

— participant

Bopav: lexical item rendered here as
“food”; in context it contributes a concrete
participant, image, or quality to Eliphaz’s
speech in Job 4.

oKUUVOl
cubs

N2 NPM - 6kOuvog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant

okopvot: lexical item rendered here as
“cubs”; in context it contributes a concrete
participant, image, or quality to Eliphaz’s
speech in Job 4.

12

d¢
but
X - &¢

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, emphasis, or nuance

— development

d¢: connective, particle, or adverb rendered
here as “but”; it helps pace the rebuke,
vision, or oracle in Job 4.

Asdviwv
of lions
N3 GPM * Aéwv

genitive element marking relation, source,
possession, or description

— participant

Aedvtwv: lexical item rendered here as “of
lions”; in context it contributes a concrete
participant, image, or quality to Eliphaz’s
speech in Job 4.

g\mov
left behind

VBI AAI3P - Asinw

main verbal element carrying the clause’s action,
assertion, or report

— present assertion

#\imov: verbal form of Asinw, rendered
here as “left behind”; it advances the
movement of rebuke, recollection, vision,
or oracle in this chapter.

aAAnAoug
one another
RD APM - GAAfAw

accusative pronominal element functioning as
object, extent, or complement

— reference

GAAAAovc: pronominal form rendered here
as “one another”; it tracks reference within
Eliphaz’s argument and vision report.

€1 O€ T1 prjua AANOIVOV Eyeydvel £v Adyolg 6ov o0BEV GV 601 TOUTWV KAKOV ATNVTHOEV TTOTEPOV OV

§éEetai wov o o0¢ Eafoia map' avTod

But if any true word had arisen in your speeches, none of these evils would have met you. Will not

my ear receive extraordinary things from him?

Transition | g] ¢

Eliphaz pivots from proverb to revelation, implying that Job’s case confirms a deeper word received

from beyond ordinary observation.



el O T piua

if but any word
C-el X - 8¢ RINSN - T1g N3M NSN - pfjua
connective, particle, or adverb shaping the connective, particle, or adverb shaping the nominative pronominal element functioning as nominative element functioning as subject,
clause’s flow, emphasis, or nuance clauses flow, emphasis, or nuance subject, predicate, or apposition predicate, or apposition
— condition — development — reference — participant
el: connective, particle, or adverb rendered O€: connective, particle, or adverb rendered T1: pronominal form rendered here as prjua: lexical item rendered here as “word”;
here as “if”; it helps pace the rebuke, here as “but”; it helps pace the rebuke, “any”; it tracks reference within Eliphaz’s in context it contributes a concrete
vision, or oracle in Job 4. vision, or oracle in Job 4. argument and vision report. participant, image, or quality to Eliphaz’s
speech in Job 4.

aAnOwov £yeyovel v Adyoig

true had arisen in speeches

A1 NSN * GAnBwvdg VXI YAI3S - yiyvopat P-év N2 DPM - Adyog

nominative element functioning as subject, main verbal element carrying the clause action, prepositional element governing its complement dative element marking sphere, means, reference,

predicate, or apposition assertion, or report and marking relation or recipient

— description — event — relation — participant
GAn6wov: lexical item rendered here as éyeydvet: verbal form of yiyvouat, rendered €v: preposition rendered here as “in”; it Aéyoug: lexical item rendered here as
“true”; in context it contributes a concrete here as “had arisen”; it advances the marks spatial, logical, or rhetorical relation “speeches”; in context it contributes a
participant, image, or quality to Eliphaz’s movement of rebuke, recollection, vision, within Eliphaz’s speech in Job 4. concrete participant, image, or quality to
speech in Job 4. or oracle in this chapter. Eliphaz’s speech in Job 4.

k) 1 b 4
({11} ov0ev av ool
your nothing would to you
RP GS ' o0 A3 NSN - 00d¢i¢ X &v RP DS - 60
genitive pronominal element marking relation, nominative element functioning as subject, connective, particle, or adverb shaping the dative pronominal element marking sphere,
source, possession, or description predicate, or apposition clause’s flow, emphasis, or nuance means, reference, or recipient
— reference — description — linkage — reference
oov: pronominal form rendered here as ovBev: lexical item rendered here as &v: connective, particle, or adverb oot: pronominal form rendered here as “to
“your”; it tracks reference within Eliphaz’s “nothing”; in context it contributes a rendered here as “would”; it helps pace the you”; it tracks reference within Eliphaz’s
argument and vision report. concrete participant, image, or quality to rebuke, vision, or oracle in Job 4. argument and vision report.

Eliphaz’s speech in Job 4.



TOUTWV

of these

RD GPN - 00T0G

genitive pronominal element marking relation,
source, possession, or description

— reference

TouTwV: pronominal form rendered here as
“of these”; it tracks reference within

Eliphaz’s argument and vision report.

KOKOV
evil
A1 NSN - Kak6g

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— description

kakov: lexical item rendered here as “evil”;
in context it contributes a concrete
participant, image, or quality to Eliphaz’s
speech in Job 4.

ATNVTINOEV
met

VAI AAI3S * GvTdw + 1o

main verbal element carrying the clause’s action,
assertion, or report

— event

anfvtnoev: verbal form of avtdw + dmo,
rendered here as “met”; it advances the
movement of rebuke, recollection, vision,
or oracle in this chapter.

TOTEPOV

is it that

D - métepov

connective, particle, or adverb shaping the
clauses flow, emphasis, or nuance

— question

nétepov: connective, particle, or adverb
rendered here as “is it that”; it helps pace
the rebuke, vision, or oracle in Job 4.

7

ov
not
D o0

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, emphasis, or nuance

— negation

oV: connective, particle, or adverb
rendered here as “not”; it helps pace the

dé€etal
will receive
VF FMI3S - §éxopat

main verbal element carrying the clause action,
assertion, or report

— future assertion

Sé€etal: verbal form of déxouat, rendered
here as “will receive”; it advances the

pov
my
RP GS ' €y

genitive pronominal element marking relation,
source, possession, or description

— reference

Hou: pronominal form rendered here as
“my”; it tracks reference within Eliphaz’s

\
TO

the

RANSN -0

article or determiner marking the noun phrase
— determination

10: form of the Greek article, rendered here
as “the”; it marks the neighboring noun
phrase as definite or otherwise delimited

rebuke, vision, or oracle in Job 4. movement of rebuke, recollection, vision, argument and vision report. in context.

or oracle in this chapter.

5 b) 4 1 ) ~
oug EE(XIO'I(X T[O(p auvTtov
ear extraordinary things from his
N3T NSN - 00¢g A1B APN - é€aicog P - apd RD GSM - a0TéG

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant

o0g: lexical item rendered here as “ear”; in
context it contributes a concrete
participant, image, or quality to Eliphaz’s
speech in Job 4.

accusative element functioning as object, extent,
or complement

— description

¢afowa: “extraordinary, remarkable
things”; Eliphaz presents the coming vision
as disclosure beyond ordinary human
speech.

prepositional element governing its complement
and marking relation

— relation

nap': preposition rendered here as “from”;
it marks spatial, logical, or rhetorical
relation within Eliphaz’s speech in Job 4.

genitive pronominal element marking relation,
source, possession, or description

— reference

avtol: pronominal form rendered here as
“his”; it tracks reference within Eliphaz’s
argument and vision report.



13

@oPot O¢ Kat NXw VUKTEPIVA EmmInTwV @OPog €' dvOpwmoug

Amid fears and a sound in the night, when dread falls upon human beings,

Vision setting = §¢

The night scene is introduced with layered auditory and emotional tension as terror descends on

sleepers.

@ofor
fears
N2 NPM - ¢6fog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant

@6Por: lexical item rendered here as

“fears”; in context it contributes a concrete
participant, image, or quality to Eliphaz’s

6 \
€
but
X- 8¢
connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, emphasis, or nuance

— development

d¢: connective, particle, or adverb rendered
here as “but”; it helps pace the rebuke,
vision, or oracle in Job 4.

Kol

and

C - kai

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, emphasis, or nuance

— addition

Kal: connective, particle, or adverb
rendered here as “and”; it helps pace the
rebuke, vision, or oracle in Job 4.

™

=

h] \
nxw
sound
N3 NSF * fx&
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition
— participant

nxw: lexical item rendered here as “sound”;
in context it contributes a concrete
participant, image, or quality to Eliphaz’s

speech in Job 4. speech in Job 4.
i 4 [ ) 4 J4 1( > )
VUKTEPLIVT] EMIMNTTWYV (POﬁOC EN
nightly falling upon fear upon
A1 NSF - VUKTEPIVOG V1 Tamvop TnTw + €mt N2 NSM - 96Bog P-émi

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— description

vuktepvh: lexical item rendered here as

“nightly”; in context it contributes a

concrete participant, image, or quality to

Eliphaz’s speech in Job 4.

participial verbal form supplementing the clause
with attendant circumstance or description

— circumstance

¢mnintwv: verbal form of nintw + ém,
rendered here as “falling upon”; it
advances the movement of rebuke,
recollection, vision, or oracle in this
chapter.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant

@6Pog: lexical item rendered here as “fear”;
in context it contributes a concrete
participant, image, or quality to Eliphaz’s
speech in Job 4.

prepositional element governing its complement
and marking relation

— relation

én': preposition rendered here as “upon”; it
marks spatial, logical, or rhetorical relation
within Eliphaz’s speech in Job 4.
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b4 ’
avOpwmovg
human beings

N2 APM - GvOpwrog

accusative element functioning as object, extent,
or complement

— participant

avOpwmovg: lexical item rendered here as
“human beings”; in context it contributes a
concrete participant, image, or quality to
Eliphaz’s speech in Job 4.

QpIKN € UOL GUVNVTNOEV Kl TPOUOC KAl UEYAAWG U0V TG OOTE GUVEGELGEV

shuddering met me, and trembling, and it violently shook my bones.

Experience | )¢

Eliphaz reports the bodily impact of the vision before he describes what was seen or heard.

7
@pixn
shuddering
N1 NSF - @pikn
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition
— participant

@pikn: lexical item rendered here as
“shuddering”; in context it contributes a
concrete participant, image, or quality to
Eliphaz’s speech in Job 4.

/
O¢
but
X - 8¢
connective, particle, or adverb shaping the
clauses flow, emphasis, or nuance

— development

8¢é: connective, particle, or adverb rendered
here as “but”; it helps pace the rebuke,
vision, or oracle in Job 4.

}101
to me
RP DS - ¢y

dative pronominal element marking sphere,
means, reference, or recipient

— reference

pot: pronominal form rendered here as “to
me”; it tracks reference within Eliphaz’s
argument and vision report.

GUVIVTHOEV
met

VAI AAI3S - dvtdw + ouv

main verbal element carrying the clause’s action,
assertion, or report

— event

ovvhvtnoev: verbal form of dvtdw + cuv,
rendered here as “met”; it advances the
movement of rebuke, recollection, vision,
or oracle in this chapter.



\

KAl

and

C-kal

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, emphasis, or nuance

— addition

Kal: connective, particle, or adverb
rendered here as “and”; it helps pace the
rebuke, vision, or oracle in Job 4.

™

P

TPOMOG

trembling

N2 NSM " tpbpog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant

tpdpog: lexical item rendered here as
“trembling”; in context it contributes a
concrete participant, image, or quality to

Kol

and

C - kai

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, emphasis, or nuance

— addition

Kal: connective, particle, or adverb
rendered here as “and”; it helps pace the
rebuke, vision, or oracle in Job 4.

UEYAAWG

greatly

D - peydAwg

connective, particle, or adverb shaping the
clauses flow, emphasis, or nuance

— linkage

ueydAwg: connective, particle, or adverb
rendered here as “greatly”; it helps pace
the rebuke, vision, or oracle in Job 4.

Eliphaz’s speech in Job 4.

1 bl ~ 7
pov Tx 0o0TX OUVECELOEV
my the bones shook together
RP GS - €y RANPN -6 N2N NPN - 6téov VAI AAI3S - 6elw + 6LV

genitive pronominal element marking relation,
source, possession, or description

— reference

pov: pronominal form rendered here as
“my”; it tracks reference within Eliphaz’s
argument and vision report.

article or determiner marking the noun phrase
— determination

ta: form of the Greek article, rendered here
as “the”; it marks the neighboring noun
phrase as definite or otherwise delimited
in context.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant

dotd: lexical item rendered here as
“bones”; in context it contributes a
concrete participant, image, or quality to
Eliphaz’s speech in Job 4.

Kal Tvedua €ml Tpdowmdv pov EnfiABev Eppi€av O¢ Lov TPiXeC KAl 0ApPKEC

And a spirit came upon my face, and my hair and flesh shuddered.

Experience | kol

The encounter becomes tactile and immediate as a spirit passes over him and his body reacts in dread.

main verbal element carrying the clause action,
assertion, or report

— event

ouvéoeioev: verbal form of oeiw + ouv,
rendered here as “shook together”; it
advances the movement of rebuke,
recollection, vision, or oracle in this
chapter.



\

KAl

and

C-kal

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, emphasis, or nuance

— addition

Kal: connective, particle, or adverb
rendered here as “and”; it helps pace the
rebuke, vision, or oracle in Job 4.

pazantlee

spirit

N3M NSN - mvebua

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant

nvelua: “spirit, breath, wind”; the term is
crucial in the vision scene, where unseen

presence and divine force blur together.

€Tl
upon
P-éni

prepositional element governing its complement
and marking relation

— relation

émi: preposition rendered here as “upon”; it
marks spatial, logical, or rhetorical relation
within Eliphaz’s speech in Job 4.

TPOGWTOV
face

N2N ASN - tpdowmov

accusative element functioning as object, extent,
or complement

— participant

npdowndv: lexical item rendered here as
“face”; in context it contributes a concrete
participant, image, or quality to Eliphaz’s
speech in Job 4.

pov
my
RP GS ' €y

genitive pronominal element marking relation,
source, possession, or description

— reference

pov: pronominal form rendered here as
“my”; it tracks reference within Eliphaz’s
argument and vision report.

EnfjAOev

came upon

VBI AAI3S - €pxopat + €mt

main verbal element carrying the clause action,
assertion, or report

— event

énfAOev: verbal form of €pxopat + €,
rendered here as “came upon”; it advances
the movement of rebuke, recollection,
vision, or oracle in this chapter.

Eppréav

shuddered

VAI AAI3P - @pittw

main verbal element carrying the clause’s action,
assertion, or report

— present assertion

Eppréav: verbal form of @pittw, rendered
here as “shuddered”; it advances the
movement of rebuke, recollection, vision,
or oracle in this chapter.

' 5¢

but
X - §¢

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, emphasis, or nuance

— development

8¢: connective, particle, or adverb rendered
here as “but”; it helps pace the rebuke,
vision, or oracle in Job 4.

pHov
my
RP GS - ¢y

genitive pronominal element marking relation,
source, possession, or description

— reference

pov: pronominal form rendered here as
“my”; it tracks reference within Eliphaz’s
argument and vision report.

TPIXES
hairs
N3 NPF - 0p{&

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant

tpixeg: lexical item rendered here as

“hairs”; in context it contributes a concrete

participant, image, or quality to Eliphaz’s
speech in Job 4.

Kail
and
C - kol

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, emphasis, or nuance

— addition

Kal: connective, particle, or adverb
rendered here as “and”; it helps pace the
rebuke, vision, or oracle in Job 4.

CAPKEG
flesh

N3K NPF - 6dp&

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant

odpkeg: lexical item rendered here as
“flesh”; in context it contributes a concrete
participant, image, or quality to Eliphaz’s
speech in Job 4.



16 G&véotnV Kal OUK ENEYVWYV €100V KAl 0UK NV HOPp@H PO OPOaAU@V pov GAN' fj alpav Kai wvinv fiKovov

I stood up, but did not recognize it; I looked, and there was no form before my eyes, only a breeze,

and I was hearing a voice:

Manifestation

Kat ... GAA

The apparition remains elusive: form is withheld, but breathlike presence and voice mark the

revelatory moment.

=

b4 7

avéotnv

I stood up

VHI AAILS - {otnut + dva

main verbal element carrying the clause’s action,
assertion, or report

— event

&véotnv: verbal form of fotnut + dva,
rendered here as “I stood up”; it advances
the movement of rebuke, recollection,
vision, or oracle in this chapter.

™

P

Kol

and

C - xai

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, emphasis, or nuance

— addition

Kai: connective, particle, or adverb
rendered here as “and”; it helps pace the
rebuke, vision, or oracle in Job 4.

OUK

not

D- o0

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, emphasis, or nuance

— negation

oUK: connective, particle, or adverb
rendered here as “not”; it helps pace the
rebuke, vision, or oracle in Job 4.

™

=

EMEYVWV
recognized

VZI AAILS * yiyVOOKW + €M1

main verbal element carrying the clause’s action,
assertion, or report

— event

énéyvov: verbal form of yiyvdokw + €,
rendered here as “recognized”; it advances
the movement of rebuke, recollection,
vision, or oracle in this chapter.

=~

€idov
[ saw
VBI AAILS - 0pdw

main verbal element carrying the clause’s action,
assertion, or report

— event

£idov: verbal form of 6pdw, rendered here
as “I saw”; it advances the movement of
rebuke, recollection, vision, or oracle in
this chapter.

Kol
and
C-xai

connective, particle, or adverb shaping the
clauses flow, emphasis, or nuance

— addition

Kal: connective, particle, or adverb
rendered here as “and”; it helps pace the
rebuke, vision, or oracle in Job 4.

oOUK
not
D o0

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, emphasis, or nuance

— negation

OUK: connective, particle, or adverb
rendered here as “not”; it helps pace the
rebuke, vision, or oracle in Job 4.

™

&~

5

nv

was

V9 IAI3S - gipi

main verbal element carrying the clauses action,
assertion, or report

— event

fv: verbal form of eipf, rendered here as
“was”; it advances the movement of
rebuke, recollection, vision, or oracle in

this chapter.



Hoper
form

N1 NSF - popen

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant

Hopor: lexical item rendered here as
“form”; in context it contributes a concrete

participant, image, or quality to Eliphaz’s

PO

before

P-mpé

prepositional element governing its complement
and marking relation

— relation

np0: preposition rendered here as “before”;
it marks spatial, logical, or rhetorical
relation within Eliphaz’s speech in Job 4.

0POaAUGV

of eyes

N2 GPM - 6¢pOaAudc

genitive element marking relation, source,
possession, or description

— participant

O0pOaAu@v: lexical item rendered here as
“of eyes”; in context it contributes a
concrete participant, image, or quality to

qov

my

RP GS - €y

genitive pronominal element marking relation,
source, possession, or description

— reference

pouv: pronominal form rendered here as
“my”; it tracks reference within Eliphaz’s
argument and vision report.

speech in Job 4. Eliphaz’s speech in Job 4.

b N v \
GAA avpav Kal
but only or breeze and
C-aAAG (o] N1A ASF - alpa C - kai

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, emphasis, or nuance

— contrast

GAN': connective, particle, or adverb
rendered here as “but only”; it helps pace
the rebuke, vision, or oracle in Job 4.

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, emphasis, or nuance

— alternative

f: connective, particle, or adverb rendered
here as “or”; it helps pace the rebuke,
vision, or oracle in Job 4.

1
owvnyv
voice
N1 ASF - owvi

accusative element functioning as object, extent,
or complement

— participant

@wvnv: lexical item rendered here as
“voice”; in context it contributes a
concrete participant, image, or quality to
Eliphaz’s speech in Job 4.

Hkovov
was hearing

V1I IAI1S - dkoOw

main verbal element carrying the clause’s action,
assertion, or report

— event

fikovov: verbal form of dxodw, rendered
here as “was hearing”; it advances the
movement of rebuke, recollection, vision,
or oracle in this chapter.

accusative element functioning as object, extent,
or complement

— participant

avpav: lexical item rendered here as
“breeze”; in context it contributes a
concrete participant, image, or quality to
Eliphaz’s speech in Job 4.

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, emphasis, or nuance

— addition

Kal: connective, particle, or adverb
rendered here as “and”; it helps pace the
rebuke, vision, or oracle in Job 4.



17 tiydp ur kabapog €otat Ppotog évavtiov kupiov 1 Ao TV €pywv abTol GUEUTTOG AVTip

Can a mortal really be pure before the Lord? Or can a man be blameless on the basis of his works?

Oracle Yo’(p

The content of the vision begins with the fundamental question of whether any mortal can stand pure

before God.
7 Ié \ \
Tl yap un kaBapog
what for not pure
RINSN - tig X ydp D un A1A NSM - kaBapdg

nominative pronominal element functioning as
subject, predicate, or apposition

— reference

ti: pronominal form rendered here as
“what”; it tracks reference within Eliphaz’s
argument and vision report.

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, emphasis, or nuance

— ground

Ydp: connective, particle, or adverb
rendered here as “for”; it helps pace the
rebuke, vision, or oracle in Job 4.

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, emphasis, or nuance

— negation

Un: connective, particle, or adverb
rendered here as “not”; it helps pace the
rebuke, vision, or oracle in Job 4.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— description

kaBapog: lexical item rendered here as
“pure”; in context it contributes a concrete
participant, image, or quality to Eliphaz’s
speech in Job 4.

v

E0TA1
will be

VF FMI3S - eipf

main verbal element carrying the clause’s action,
assertion, or report

— future assertion

€otau: verbal form of ipi, rendered here as
“will be”; it advances the movement of
rebuke, recollection, vision, or oracle in
this chapter.

Bpotog

mortal

N2 NSM - Bpotdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant

Bpotog: “mortal”; the oracle stresses the
creaturely perishability of human beings in
contrast to divine purity.

EvavTtiov
before
P évavtiov

prepositional element governing its complement
and marking relation

— relation

évavtiov: preposition rendered here as
“before”; it marks spatial, logical, or
rhetorical relation within Eliphaz’s speech
inJob 4.

Kupiov
of the Lord
N2 GSM - k0p10g

genitive element marking relation, source,
possession, or description

— participant

kupiov: lexical item rendered here as “of
the Lord”; in context it contributes a
concrete participant, image, or quality to
Eliphaz’s speech in Job 4.



N

or
c i

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, emphasis, or nuance

— alternative

f: connective, particle, or adverb rendered
here as “or”; it helps pace the rebuke,

vision, or oracle in Job 4.

Ao
from
P-and

prepositional element governing its complement
and marking relation

— relation

ano: preposition rendered here as “from”;
it marks spatial, logical, or rhetorical
relation within Eliphaz’s speech in Job 4.

TV

the

RAGPN -0

article or determiner marking the noun phrase
— determination

tov: form of the Greek article, rendered
here as “the”; it marks the neighboring
noun phrase as definite or otherwise
delimited in context.

18

aUTOD

his

RD GSM * a0tdg

genitive pronominal element marking relation,
source, possession, or description

— reference

avtol: pronominal form rendered here as
“his”; it tracks reference within Eliphaz’s
argument and vision report.

AUEUTITOG
blameless
A1B NSM - Guepntog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— description

&ueprnrog: lexical item rendered here as
“blameless”; in context it contributes a
concrete participant, image, or quality to
Eliphaz’s speech in Job 4.

avnp

man

N3 NSM - avrip

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant

avhp: lexical item rendered here as “man”;
in context it contributes a concrete
participant, image, or quality to Eliphaz’s
speech in Job 4.

el Kata Taidwv avtod oL moTeVEL KAt O¢ AYYEAWV abToD 0KOALOV T1 EMeVOnoev

If he does not trust even his servants, and has detected something crooked in his angels,

Comparison | g1 ... 8¢

The oracle reasons a fortiori: if even God’s heavenly servants are not beyond scrutiny, humans are

certainly not.

Epywv
works

N2N GPN - €pyov

genitive element marking relation, source,
possession, or description

— participant

€pywv: lexical item rendered here as
“works”; in context it contributes a
concrete participant, image, or quality to
Eliphaz’s speech in Job 4.



”~ ™ - -

b

el KATO naidwv avTtod

if according to/against servants his
C-el P katd N3D GPM - o RD GSM - a0tdg
connective, particle, or adverb shaping the prepositional element governing its complement genitive element marking relation, source, genitive pronominal element marking relation,
clause’s flow, emphasis, or nuance and marking relation possession, or description source, possession, or description
— condition — relation — participant — reference
el: connective, particle, or adverb rendered Katd: preposition rendered here as naidwv: lexical item rendered here as avtol: pronominal form rendered here as
here as “if”; it helps pace the rebuke, “according to/against”; it marks spatial, “servants”; in context it contributes a “his”; it tracks reference within Eliphaz’s
vision, or oracle in Job 4. logical, or rhetorical relation within concrete participant, image, or quality to argument and vision report.
Eliphaz’s speech in Job 4. Eliphaz’s speech in Job 4.
I 4 \ \
ov TMOTEVLEL KATA 65
not trusts according to/against but
D00 V1 PAI3S * mioTedw P katd X 8¢
connective, particle, or adverb shaping the main verbal element carrying the clause action, prepositional element governing its complement connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, emphasis, or nuance assertion, or report and marking relation clause’s flow, emphasis, or nuance
— negation — present assertion — relation — development
oV: connective, particle, or adverb moteveL: verbal form of miotebw, rendered Katd: preposition rendered here as 8¢: connective, particle, or adverb rendered
rendered here as “not”; it helps pace the here as “trusts”; it advances the movement “according to/against”; it marks spatial, here as “but”; it helps pace the rebuke,
rebuke, vision, or oracle in Job 4. of rebuke, recollection, vision, or oracle in logical, or rhetorical relation within vision, or oracle in Job 4.
this chapter. Eliphaz’s speech in Job 4.
pd 7 k) ~ 7
ayyYEAwv avuTol OKOALOV Tl
angels his crooked thing any
N2 GPM - &yyehog RD GSM - a0tdg A1A ASN * 6koA14g RI ASN “ T1g
genitive element marking relation, source, genitive pronominal element marking relation, accusative element functioning as object, extent, accusative pronominal element functioning as
possession, or description source, possession, or description or complement object, extent, or complement
— participant — reference — description — reference
ayyéAwv: lexical item rendered here as avtol: pronominal form rendered here as okoAidv: lexical item rendered here as T1: pronominal form rendered here as
“angels”; in context it contributes a “his”; it tracks reference within Eliphaz’s “crooked thing”; in context it contributes a “any”; it tracks reference within Eliphaz’s
concrete participant, image, or quality to argument and vision report. concrete participant, image, or quality to argument and vision report.

Eliphaz’s speech in Job 4. Eliphaz’s speech in Job 4.
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Enevonoev
has noticed

VAI AAI3S - voéw + €Tt

main verbal element carrying the clause’s action,
assertion, or report

— event

gnevénoev: verbal form of voéw + £mt,
rendered here as “has noticed”; it advances
the movement of rebuke, recollection,
vision, or oracle in this chapter.

ToUG 8¢ katorkodvtag oikiag mnAivag é€ (v kai adToi ék Tod abtol TAod ouev Ematoey adToU oNTOG

TpOTIOV

how much more those who dwell in houses of clay, from the same clay from which we ourselves also

come? He struck them like a moth.

A fortiori | §¢

Human beings are reduced to clay-built fragility, emphasizing derivation from dust and vulnerability

to destruction.

TOUG

the

RA APM - 6

article or determiner marking the noun phrase
— determination

tovG: form of the Greek article, rendered
here as “the”; it marks the neighboring
noun phrase as definite or otherwise

delimited in context.

6 \

S

but

X - 8¢

connective, particle, or adverb shaping the
clauses flow, emphasis, or nuance

— development

d¢: connective, particle, or adverb rendered
here as “but”; it helps pace the rebuke,
vision, or oracle in Job 4.

KOTOIKOUVTAG
dwelling

V2 - Ty O1KEW + KATa

participial verbal form supplementing the clause
with attendant circumstance or description

— circumstance

katokoovtag: verbal form of oikéw + karta,
rendered here as “dwelling”; it advances
the movement of rebuke, recollection,

vision, or oracle in this chapter.

oikiag
houses

N1A APF - oikia

accusative element functioning as object, extent,
or complement

— participant

oiklag: lexical item rendered here as
“houses”; in context it contributes a
concrete participant, image, or quality to
Eliphaz’s speech in Job 4.



=~

4
TNAvag
clay-built
A1 APF - thAwvog
accusative element functioning as object, extent,
or complement

— description

nnAivag: lexical item rendered here as
“clay-built”; in context it contributes a

concrete participant, image, or quality to

™

pd
€€
from
P-ék
prepositional element governing its complement
and marking relation

— relation

¢€: preposition rendered here as “from”; it
marks spatial, logical, or rhetorical relation
within Eliphaz’s speech in Job 4.

~
Ld

wv
from which

RR GPM - 8¢
genitive pronominal element marking relation,
source, possession, or description

— reference

Gv: pronominal form rendered here as
“from which”; it tracks reference within

Eliphaz’s argument and vision report.

Kol

and

C - Kail

connective, particle, or adverb shaping the
clauses flow, emphasis, or nuance

— addition

Kal: connective, particle, or adverb
rendered here as “and”; it helps pace the

rebuke, vision, or oracle in Job 4.

Eliphaz’s speech in Job 4.

R 1 b ~ k) ~
avtol €K TOL auvtov
themselves from the his
RD NPM - a0T6g P-ék RAGSM - 0 RD GSM - a0T6g

nominative pronominal element functioning as
subject, predicate, or apposition

— reference

avtol: pronominal form rendered here as
“themselves”; it tracks reference within
Eliphaz’s argument and vision report.

prepositional element governing its complement
and marking relation

— relation

¢k: preposition rendered here as “from”; it
marks spatial, logical, or rhetorical relation
within Eliphaz’s speech in Job 4.

article or determiner marking the noun phrase
— determination

100: form of the Greek article, rendered
here as “the”; it marks the neighboring
noun phrase as definite or otherwise
delimited in context.

genitive pronominal element marking relation,
source, possession, or description

— reference

avtol: pronominal form rendered here as
“his”; it tracks reference within Eliphaz’s
argument and vision report.

ninAod
clay
N2 GSM - tnAd¢

genitive element marking relation, source,
possession, or description

— participant

nnAo0: lexical item rendered here as “clay”;
in context it contributes a concrete
participant, image, or quality to Eliphaz’s
speech in Job 4.

)
éouev
we are

V9 PAI1P - iul

main verbal element carrying the clause’s action,
assertion, or report

— present assertion

¢opev: verbal form of elpi, rendered here as
“we are”; it advances the movement of
rebuke, recollection, vision, or oracle in
this chapter.

Enmoioev
struck

VAI AAI3S - taiw

main verbal element carrying the clause’s action,
assertion, or report

— event

#nanoev: verbal form of maiw, rendered
here as “struck”; it advances the movement
of rebuke, recollection, vision, or oracle in
this chapter.

a0TOUG
them

RD APM - a0T4g
accusative pronominal element functioning as
object, extent, or complement

— reference

avtovg: pronominal form rendered here as
“them”; it tracks reference within Eliphaz’s
argument and vision report.



oNTOg TpOTOV

moth like
N3T GSM " 61§ N2 ASM - tpdmog
genitive element marking relation, source, accusative element functioning as object, extent,
possession, or description or complement
— participant — participant
ontog: “moth”; the comparison sharpens tpdmov: lexical item rendered here as
the image of easy, almost effortless “like”; in context it contributes a concrete
destruction. participant, image, or quality to Eliphaz’s
speech in Job 4.

\ \ 7 (%4 [ /4 9 /4 7 7 \ \ \ 7 I \ € ~ ~ b 4
20 xat amno mpwibev £wg E0MEPAG OVKETL €161V TTapa TO pr) dUvasbat avtovg eavtoic Ponbdiicat anwAovto

From morning until evening they are no more; because they are unable to help themselves, they

perished.

Result | kol

The oracle presses mortality into the span of a single day: humans vanish because they cannot

preserve themselves.

\ b \ /4 (74
KAl 1o T[p(k)leEV EWC
and from from morning until
C - kai P-ané D mpwiBev P €wg
connective, particle, or adverb shaping the prepositional element governing its complement connective, particle, or adverb shaping the prepositional element governing its complement
clause’s flow, emphasis, or nuance and marking relation clause’s flow, emphasis, or nuance and marking relation
— addition — relation — linkage — relation
Kal: connective, particle, or adverb amo: preposition rendered here as “from”; npwibev: connective, particle, or adverb £wG: preposition rendered here as “until”;
rendered here as “and”; it helps pace the it marks spatial, logical, or rhetorical rendered here as “from morning”; it helps it marks spatial, logical, or rhetorical

rebuke, vision, or oracle in Job 4. relation within Eliphaz’s speech in Job 4. pace the rebuke, vision, or oracle in Job 4. relation within Eliphaz’s speech in Job 4.



EOTLEPAG

evening

N1A GSF - éomépa

genitive element marking relation, source,
possession, or description

— participant

éomépag: lexical item rendered here as
“evening”; in context it contributes a
concrete participant, image, or quality to

OUKETL
no longer
D oUkéTL

connective, particle, or adverb shaping the
clauses flow, emphasis, or nuance

— negation

oUKéETL: connective, particle, or adverb
rendered here as “no longer”; it helps pace
the rebuke, vision, or oracle in Job 4.

b4 Ié
€0V
they are

V9 PAI3P - eipl
main verbal element carrying the clause’s action,
assertion, or report

— present assertion

elotv: verbal form of iy, rendered here as
“they are”; it advances the movement of
rebuke, recollection, vision, or oracle in

Topa

from/beside

P mapd

prepositional element governing its complement
and marking relation

— relation

napd: preposition rendered here as
“from/beside”; it marks spatial, logical, or
rhetorical relation within Eliphaz’s speech

Eliphaz’s speech in Job 4. this chapter. in Job 4.

1 \ 4 k) \
TO un SUV(XO'G(XI auToLGg
the not to be able them
RAASN -6 D uA V6 PMN - d0vapat RD APM - a0Tdg

article or determiner marking the noun phrase
— determination

10: form of the Greek article, rendered here
as “the”; it marks the neighboring noun
phrase as definite or otherwise delimited
in context.

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, emphasis, or nuance

— negation

un: connective, particle, or adverb
rendered here as “not”; it helps pace the
rebuke, vision, or oracle in Job 4.

main verbal element carrying the clause’s action,
assertion, or report

— present assertion

dvvachar: verbal form of dOvapal,
rendered here as “to be able”; it advances
the movement of rebuke, recollection,
vision, or oracle in this chapter.

£XUTOIG
for themselves

RD DPM - £avtod
dative pronominal element marking sphere,
means, reference, or recipient

— reference

£avtoic: pronominal form rendered here as
“for themselves”; it tracks reference within
Eliphaz’s argument and vision report.

BonOdijcar
to help
VA AAN - Bonbéw

infinitival verbal form expressing action, purpose,
or complement

— complement

Bondficar: verbal form of fonbéw, rendered
here as “to help”; it advances the
movement of rebuke, recollection, vision,
or oracle in this chapter.

bJ ’7
ATMWAOVTO
perished

VBI AMI3P - OAAOw + dro

main verbal element carrying the clause’s action,
assertion, or report

— present assertion

andAovro: verbal form of dANOw + o,
rendered here as “perished”; it advances
the movement of rebuke, recollection,
vision, or oracle in this chapter.

accusative pronominal element functioning as
object, extent, or complement

— reference

avtovg: pronominal form rendered here as
“them”; it tracks reference within Eliphaz’s
argument and vision report.



21 éve@uonoev yap avtoic Kal EEnpavOnoav AmwAoVTo Tapd TO Ur EXELV aLTOUG coPiaV

For he breathed on them, and they dried up; they perished because they had no wisdom.

Conclusion Y(‘xp

The final line seals the vision’s anthropology: life withers under divine breath, and the lack of wisdom

ends in ruin.

Eve@UOTNOEV
breathed on

VAI AAI3S - uodw + v

main verbal element carrying the clause’s action,
assertion, or report

— event

gveuonoev: verbal form of puodw + év,
rendered here as “breathed on”; it
advances the movement of rebuke,
recollection, vision, or oracle in this
chapter.

\
Yap
for
X ydp
connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, emphasis, or nuance

— ground

yap: connective, particle, or adverb
rendered here as “for”; it helps pace the
rebuke, vision, or oracle in Job 4.

=

avTOi¢
to them
RD DPM - a0tdg

dative pronominal element marking sphere,
means, reference, or recipient

— reference

avtoig: pronominal form rendered here as
“to them”; it tracks reference within
Eliphaz’s argument and vision report.

Kol

and

C - xai

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, emphasis, or nuance

— addition

Kai: connective, particle, or adverb
rendered here as “and”; it helps pace the
rebuke, vision, or oracle in Job 4.

£Enpavonoav
dried up

VCI API3P - Enpaivw

main verbal element carrying the clause’s action,
assertion, or report

— present assertion

&&npdvOnoav: verbal form of Enpaivow,
rendered here as “dried up”; it advances
the movement of rebuke, recollection,
vision, or oracle in this chapter.

bl 4
ATWAOVTO
perished

VBI AMI3P - OAAOw + &0

main verbal element carrying the clauses action,
assertion, or report

— present assertion

dmwAovro: verbal form of dSAAOw + drro,
rendered here as “perished”; it advances
the movement of rebuke, recollection,
vision, or oracle in this chapter.

=

TopQ
from/beside
P tapd

prepositional element governing its complement
and marking relation

— relation

napd: preposition rendered here as
“from/beside”; it marks spatial, logical, or
rhetorical relation within Eliphaz’s speech
inJob 4.

™

P

1
TO
the
RA ASN -0
article or determiner marking the noun phrase
— determination

10: form of the Greek article, rendered here
as “the”; it marks the neighboring noun
phrase as definite or otherwise delimited
in context.



\
not
DA
connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, emphasis, or nuance

— negation

un: connective, particle, or adverb
rendered here as “not”; it helps pace the
rebuke, vision, or oracle in Job 4.

v k) \
EXEWV XUTOLG
have them

V1PAN - éxw RD APM - a0TdG

accusative pronominal element functioning as
object, extent, or complement

infinitival verbal form expressing action, purpose,
or complement

— complement — reference

#xewv: verbal form of €xw, rendered here as
“have”; it advances the movement of
rebuke, recollection, vision, or oracle in

avtovg: pronominal form rendered here as
“them”; it tracks reference within Eliphaz’s
argument and vision report.

this chapter.

On the labels. Parsing gives TenseVoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other

discourse analyses segment and label some relations differently.

soplav

wisdom

N1A ASF - co@ia

accusative element functioning as object, extent,
or complement

— participant

cogiav: “wisdom”; the final line implies
that creaturely life without true wisdom
ends in withering and ruin.



